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□ 吕晓磊

岁末年关，在外地求学的山东学子
一句“这个寒假，我将不会碰一粒米”戳
中无数网友心底的柔软；河南小伙在英
国开起正宗胡辣汤店，3 天卖出 300 多
碗，让海外游子尝到了久违的家乡味
儿。一盼一饮间，藏着最真挚的乡愁，也
道尽家乡味儿独有的治愈力量——它从
来不是简单的味觉体验，而是刻在血脉
里的故乡底色，是跨越山海也剪不断的
情感纽带。

故乡的味觉印记，近乎一种灵魂胎
记。无论是山东学子对家乡面食的执
念，还是海外游子对胡辣汤的眷恋，都印
证了《舌尖上的中国》里的箴言：味觉是
记忆最忠实的容器，它藏着“我从何处
来”的最深切的身体记忆。

家乡味儿，藏着游子最执着的牵
挂。对山东学子而言，寒假回家不碰米
的执念，是对馒头、煎饼的深深眷恋。异
乡的米饭再香，也抵不过家里裹挟着纯
粹麦香与烟火气的热气腾腾的大馒头。
这不是挑食，而是家乡味儿早已融入日
常，成为生活里最踏实的慰藉。就像河
南小伙远赴英国开胡辣汤店，凌晨熬制
的汤底、辛辣醇厚的口感，复刻的不仅是
一碗汤的味道，更是为海外游子搭建起
一座通往家乡的桥梁，一口下肚，便仿佛
回到了老家的早点摊儿，所有的思乡之
情都有了归宿。

这份牵挂，不只是个人情感，更沉淀
为一方水土的文化表达。山东的面、河
南的汤，看似是寻常吃食，实则承载着一
方水土的文化底蕴。山东面食的筋道，
藏着齐鲁大地的豪爽质朴；河南胡辣汤

的醇厚，裹着中原文化的包容厚重。这
些味道，是祖辈代代相传的手艺，是家乡
独有的文化符号，更是游子走到哪里都
带在身上的“味觉身份证”，是游子确认
自己属于某片土地的味觉凭证。

家乡味儿，从来都有治愈的力量。
它可能是妈妈包的饺子，可能是爸爸煮
的面，也可能是街头巷尾摊位上的一个
吊炉烧饼，一口下去，便能感受到来自家
乡的温暖与力量，让人重拾前行的勇气。

记忆里的家乡味儿，始终是连接游
子与故乡的脐带。它藏着乡愁，裹着温
暖，无论走多远，无论隔多久，都是心底
最牵挂、最治愈的味道。寒假将至，愿每
一个奔赴归途的人，都能在熟悉的味道
里找到温暖的锚点；也愿更多的家乡味
儿勇敢走出去，在异乡的土地上生根发
芽，让乡愁在流动中焕发新的生命力。

家乡味儿，一方水土的文化表达

□ 李丽

近日，人民网记者在杭州等地调查
发现，在沿街商铺、小区周边门店内，有
不少商家使用明令禁止的红罩红光生鲜
灯，也有商家使用相对隐蔽的微红光、暖
光，或者在红罩外套上白壳，以违规手段
实现“照肉鲜嫩”目的。有商家直言“没
有来查过”，更有网店兜售可随意调节红
白度的灯具，声称“想要多红调多红”。
这种“上有政策，下有对策”的把戏，实则
是对消费信任的透支。

“生鲜灯”的使用，侵犯了消费者
的知情权和公平交易权，早已被相关
法规明令禁止。“生鲜灯”是通过特定

光谱的灯光对肉类、果蔬等产品进行
美化，营造出一种超出实际的“新鲜
感”，容易误导消费者；更重要的是，它
在市场内部制造了不公平竞争——守
法经营、展示产品真实状态的商户，反
而容易处于下风，长此以往，会引发

“劣币驱逐良币”的恶性循环，损害的
是整个行业生态。

个别商家顶风使用“生鲜灯”，反映
的是一种急功近利的心态。他们或许认
为，生鲜灯能使商品看起来更新鲜诱人，
然而，在信息日益透明、消费者日益理性
的今天，这种“滤镜”把戏早已是公开的
秘密。消费者选购生鲜产品，尤其是肉
类，经验与口碑往往比颜值更具参考价

值。肉质的好坏、烹饪后的口感、购买的
总体体验，才是消费者心中那杆最精准
的秤。

对于商家来说，与其花费心思在灯
光上投机取巧、与监管进行“猫鼠游戏”，
不如从根本上转变思路，主动选择无美
颜、无滤镜的真实呈现，靠诚信经营赢得
消费者的信任。当越来越多的商家凭借
真实品质直面顾客，那些依赖生鲜灯营
造虚假卖相的做法，便会在透明的市场
环境中难以为继。诚信经营不仅能够杜
绝市场乱象，更能推动形成注重品质、公
平竞争的市场氛围。只有货真价实、表
里如一的产品，才能获得持久的认可与
口碑，这才是商家在市场中稳健发展的

根本之道。
关闭“生鲜灯”，一方面需要市场监

管部门持续保持高压态势，通过加强巡
查，从源头压缩违规空间；同时加大惩处
力度，提高违法成本。作为消费者，我们
更应擦亮眼睛，提升辨别能力。购买生
鲜产品时，不唯“色”是图，多支持那些明
码标价、诚信经营的商家。

让商品回归本色，让诚信照亮市场，
这不仅是法规的要求，更是市场走向成
熟、商家赢得未来的必然选择。毕竟，再
炫目的灯光，也照不出一块劣质肉的美
味；而实实在在的优良货品，自会散发出
吸引顾客的持久光芒。

使用生鲜灯，是对消费信任的透支

□ 李松林

近日，有读者指出中华书局“中华经
典诵读”本《唐诗三百首》存在简繁字对照
错误。12月15日，中华书局回应称，书籍
中“夹”误作“涛”，系改稿时全书替换操作
失误所致；“里”误作“裏”、“大历”误作“大
歷”等，系简繁直接转换造成。出版社已
启动该书全部图书的下架召回程序。

自 1956 年国务院公布《汉字简化方
案》以来，图书出版始终以简化汉字为主，
但不少经典古籍延续了繁体字出版的传
统。繁体字更多地保留了汉字的表意功
能和字形结构，有助于读者理解汉字的文
化内涵和造字原理。当代读者通过阅读
经典图书了解掌握部分繁体字，也是触摸
传统文化基因的一个途径。

简体字和繁体字的转换，不只是技术层
面的问题，更跟审核责任有关。文字转换
后，编校人员能否一一揪出不妥之处，尤
其考验专业能力。要堵住简繁转换的讹误漏
洞，还需要出版社这一“啄木鸟”多下功夫。
须知，责任感时时在线，把好图书质量生命
线，才能让每一位读者感受到经典的韵味，
感受到汉字的无穷魅力。 据《北京晚报》

古籍出版
哪能“一键”简转繁

□ 皖中客

12 月 16 日，最高人民法院发布典型
案例，郭某在某餐厅外台阶处因走路低头
看手机踩空摔倒，致腰椎骨折。郭某起诉
餐厅及物业公司索赔6万余元。法院审
理认为，郭某持续低头看手机导致摔伤，
经营者安全保障义务应在合理限度内，故
驳回其诉讼请求。

这个案例向社会传递了一个明确的
信号：个人应对自己的行为负责。走路时
低头看手机，看似是个人习惯，实则是一
种不负责任的表现。法院的判决警示“低
头族”，应树立安全文明出行的意识，自觉
遵守交通规则和社会公德。当然，这并不
意味着公共场所的经营者和管理者可以
完全放松对安全的重视。相反，他们仍需
在合理范围内履行安全保障义务，比如定
期检查设施、设置警示标志等。这种义务
不应被无限扩大，否则将导致责任失衡，
影响社会的正常运转。法院的判决正是
对这种平衡的精准把握，既保护了受害者
的合法权益，又维护了经营者的正当利
益。 据《北京青年报》

“低头族”摔伤自担责
是一堂社会课

某些“专家” 徐民 作


